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Az expedíciót s hirdetéseket illető reklamációk a lapkezolő 

Joerges Ágost özvegye és fia
céghez intézendők, hova az összes pénzkttldenjények is küldendők

MKCSJKIjEX MIMHI.X VASÁHN li*.

Néhány szó a tanuló ifjúsághoz.
Alkalmasnak találjuk a jelen időt arra, 

hogy egy-két megszívlelendő tanácsot intéz
zünk a magyar tanuló ifjusághoz. Arról a 
a viszonyról akarunk szólani, mely a fiatal
ság és a tanítói, illetve tanári kar között 
fennáll, jobban mondva: a melynek közöt
tük fennállnia kellene. Általában nincs igen 
okunk panaszkodásra, de az egyes példák, 
melyek egy intézetben vagy csak egy osz
tályban mutatkoznak, elégségesek arra, 
hogy megszegjék a tanító nmnkakedvét s 
ez esetben nemcsak a rendellenes tanuló, 
hanem annak ártatlan társai is viselik a 
következményeket.

Először is a tanuló tartsa legszentebb 
és legelső kötelességének a tanárai iránt 
való bizalmat és engedelmességet. Ennek 
minden képen hasznát veszi. Mert a tanárok 
mindannyin tapasztalt, tudományos, önzetlen 
férfin s bizonyára nem áll érdekükben hely
telen ösvényre terelni a kezük alá kerülő 
ifjakat. Amit különben a műveltsége és az 
oktatásban való jártassága után sem lehet, 
róla föltételezni. A tanuló pedig, ha meg
szokta az iskolai subordinációt, annak csak 
akkor veszi igazán hasznát, ha kilép az 
élet színpadára. Hisz ennek folytán szerény,

Quarnero.
I r ta : Vörös Tihamér.

(Folytatás.)

A városi torony alsó része már a XIII. szá
zadban fennállott, természetesen azóta már több 
izbeni újításon ment át, — amikor Fiume, mint 
T e r s a tt ic a  város falának volt főbejárója.

Fiume (akkor Tersattica) még K. e. az 
I. században alapult. Ugyanis a rómaiak, az 
istriaiakat folyton lázadásra ösztökélő japydokat 
levervén, a római területet a Fiit mára jobb part
jáig terjesztették ki. ahol halárfalal építettek, 
mely Krajna belsejébe húzódott. E védőfal mén- 
lén több őrállomás épült, melyek közül a legna
gyobb a mostani Fiume helyén állott, melyhez 
l'"»bb épületet építettek, hogy az űrállomásokat a 
szükségesekkel innen lássák el. Ennek maradványa 
32 óvárosban inég most is látható a rc o  r o m a  no. 
Ezen őrhelyet, illetve házcsoportot, mely később 
mindinkább nagyobbodott, T e r s a l t i k d n a k  ne
vezték.

E helység lakói — akik mindinkább szapo
rodtak, — nyugodtan éltek mindaddig, inig Nagy 
Károly afölötti bosszújából, hogy holmi adózakh- 
lások miatt egyik kedves emberéi megölték, a 
várost elpusztilotta.

A város pusztulása után azonban a folyó 
torkolata ismét uj települőket csalt maga mellé, 
üe a hiányos történelmi feljegyzések miatt csak 
a XIII. században ismerhetjük' meg ismét már 
liume néven, amikor a sok ellenségeskedések

kötelességtudó emberré válik; ez pedig két 
oly tulajdonság, mely a későbbi férfikorban 
megfizethetetlen.

Hogy a tanár önzetlen jóakarattal ta
nít, azt gondolom, magyarázni sem szük
séges. Példának okáért: számtalanszor is
métli azt, hogy tanuljanak. Neki az egészen 
mindegy, akár megfogadják szavát, akár 
nem. Abból se kára, se haszna. Ha igen, 
akkor sem az ö javára szolgál az, hanem 
egyedül a tanulóéra. Soroljunk fel bármennyi 
példát is. mindegyikből csak azt a követ
keztetést vonhatjuk le, hogy a vezető tanár j 
tanácsai önzetlenek, vagyis jó szándékból j 
fakadók. Már pedig érdek nélküli jó tanácsot 
minden józan gondolkozása ember örömmel 
követ.

Némelyik tanuló némely szaktanár tárgya 
iránt ellenszenvvel viseltetik, azt mondván, 
hogy annak úgy sem veszi hasznát az élet
ben. Például, aki ügyvédnek készül, esetleg 
megveti a fizikát, mert ez szerinte nem 
szükséges az ügyvédséghez. Hibás felfogás. 
Mert nem mindig csak azért tanulunk, hogy 
annak gyakorlati hasznát is vegyük, hanem 
azért, hogy művelődjünk, hogy értelmiségünk, 
eszünk járása fejlődjék, továbbá, hogy meg
szokjuk a kötelességtudást és szorgalmat.

miatt házait négyszögjelben épitett erős kőfal közé 
szorították. A város nyugati fala akkor a mostani 
V ia  dő l C o rso  ó-város felőli oldalán levő házak 

helyén Allolt. Ebben a vonalban áll a városi to
rony is. A délnyugati sarkon állott a még most 
is látható fellegvár.

V. fal akkor közel volt a tengerhez, mivel 
azonban a Kikötő fejlődése állal megkívánt töl- | 
léseket elkészítették, a corson túl a  v ia  d e ' j 
A d r á s s y  és v ia  ( le l L id o -n  kívül a széles molo- j 
kai nyerték.

Fiume — különböző feljegyzések nyomán — ; 
a XIV. század elején a D u in o i  család tulajdonát i 
képezte, akik azt a polai püspökségtől kapták s 
igy mint ilyen, a német birodalomhoz tartozott, 
mígnem 1887-ben fegyver által a Frangepánok 
kezébe került. De nem sokáig maradt az, mert 
136ü-ben bizonyos családi békitések céljából vissza
adják Duinoi Hugónak, aki 1366 bán hűséget fo
gadott az osztrák hercegeknek, mi által Fiume az 
osztrák császárság uralma alá került.

Amint ez által Ausztria tengerparthoz jutott, 
megkezdte a versenyzést Velencével. Később, mi
kor a velenceiek ostromai ellen Trieszt Ausztriát 
hitta segítségül, s ennek hűséget esküdött, Velen
cének nagy oka volt a két kikötő város miatt a j 
féltékenységre.

A XV. században Walsee Hambert gróf | 
fűldcsurasága alatt Fiume nagy fejlődésnek indult, j 
Környékén megindul a szőlő művelés s lakosai • 
ezen kívül véleményt és gabonát is termesztenek.

A XVIII. század elején kitört spanyol örü-

Ki ne venne hasznát e tulajdonságoknak 
a későbbi korban? Hiszen rajtuk alapul 
boldogulásunk ez életben, velük szilárdul 
meg- létjogunk.

Van a tanulóknak egy rósz és igen 
elterjedt hibájuk, amely menthető ugyan 
fiatalságukkal, amely azonban mégis káros 
hatású rájuk nezve. lóz abban nyilvánul, 
lmgy az ifjúság igen-igen szereti fülebb- 
valóit kigúnyolni. Rendesen elkeresztelik 
a tanárokat, azonkívül utánozzák szokásait 
s beszédmódját, engedékenységét tréfára 
használják ki s még szigorúságát is kiját- 
szák. Nem mondhatni, hogy ez a pajkosko
dás roszakaraton alapul, de ha rájön arra 
az illető tanár, ő biz annak veszi. Mi tör
ténik akkor, ha. egy komoly, meglett férfiú 
kigúnyolva látja magát fiuktól, akik az ő 
vezetésére vannak utalva? . . Méltán meg- 
haiagudhatik és eszerint aztán érezteti ha
ragját a csinytevökkel szemben s ez nem 
éppen kellemes az utóbbiakra nézve.

Kicsiny, meggondolatlan pajkoskodás 
rósz következményekkel jár. Igyekezzék 
ezt mindnyájan elkerülni, legyenek magyar 
ifjakhoz méltóak, komolyak, tekintsék a ta
nárt második atyjuknak és alkalmazzák a 
tréfát ott, hol annak helye van.

küsödési háború idejében visszaveri francia táma
dás ulán 111. Károly, aki különös figyelmet for- 
ditott a kikötőkre, Triesztéi és Fiúmét vámmen
tes kikötőkké nyilvánította. Ekkor épült a Károly- 
várost Fiúméval összekötő K á r o ly - mí, mely 
azonban később nem bizonyult jónak, miért is á 
mostani kornak teljesen megfelelő s már említett 
Eujza-utat építették.

Mivel a régebben Frangepánok és Zrínyiek 
által birtokolt tengerparti területet az ausztriai 
udvari kamarának zálogosították el, ez ellen a 
karok és rendek fclzudultak.

Bár Mária Terézia érdeme az, hogy Fiume 
.Magyarországhoz csalollaloll, de egyúttal mulasz
tása az. hogy az elzálogolás miatt okozott sérel
meket nem orvosolta.

Fiume, mint kikötő sokat köszönhet József 
trónörökösnek is, aki Fiume meglátogatása alkal
mával azon véleményének adott kifejezést, hogy 
Triost melleit Fiúméi is kell emelni.

Mária Terézia, miután 1776-ban augusztus
9-én a fiumei kikötőt a triestivel egyenlő sza
badalmakkal és kiváltságokkal ruházta fel, mint 
első kormányzóvá Majláth József m. kir. kincstári 
tanácsost küldi ki, aki egy javaslatával kiviszi 
Szeverin megye létesítését. Mivel azonban sora 
Fiume, sem Horvátország nem nyugodott bele e 
javaslat véghez vitelébe, Mária Terézia Majl&lhot 
az uj Szeverin megye főispánjává téve 1770. ápri
lis 23-án Fiúméi és kerületét, mint s e p a r a tu m  
c o r p n s - l  .Magyarorsághoz csatolja.

Ausztriáé műveletetcllenségesszemmel nézte,
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A hét története.
Magyar nyelyv a ha (seregben. -  A kelat a/siai háborn 
Orosz dolgok. A s íért koronozus — Murád exsiuli.in 
meghalt — kiálliu.ok a vidékén — Koburg Lujza hercegnó 
szökése. — L'riit'fzooy réuuette. — Hanzi és Szókra te*. — 
figó peiroleuuiraktárok. — Egy asszony, aki halála után 

hazajön férjéhez. — Nö*iiles nagytan.
A közös hadügyminiszter rendeletét bocsátott 

ki a magyar nyelv dolgában, mely élénken fog
lalkoztatja úgy a hazai, mint a lajtántuli sajtót.
A magyar közvélemény szívesen fogadta, hogy 
az úgynevezett nemzeti vívmányok egyikét tényleg 
megkaptuk s a közös hadsereg a magyar hatósá
gok és magánosok magyar nyelvű beadványait 
tartozik elfogadni és tartozik magyar nyelven el 
is intézni. Kevésbbé jó szemmel nézi ezt az osztrák 
sajtó, mely e jogunkat különös kedvezménynek 
tünteti föl, s e miatt hevesen prüszköl.

A kelelázsai háború, úgy látszik, döntő fordu- j 
lathoz ért. Míg Port-Arlhur oszliomlása még egyre j 
tart ugyan, de a vár sorsát nemcsak az ellenség 
rohamai, hanem e porl-arlhuri vi/vezelék elrontása j 
után a vízhiány is válságba sodorja, addig a száraz
földön. Liaojung mellett oly véres ütközet folyik, 
minőről eddig nem tudott a történelem, bólinillio- j 
nál több katona áll ott egymással szemben s j 
ezerszámra pusztulnak hősi mérkőzés közben. 
Félévnél tovább tart most a háború, mely ren
geteg vagyoni, töméntelen emberanyagot követelt 
áldozatul. Talán, hogy a mostani összecsapások 
e szomorú katasztrófa utolsó jeleneteit képezik s i 
utánuk vége szakad a kegyetlen öldökléseknek.

Oroszország korhadt szervezetét azonban 
nemcsak a háború sorvasztja. Belügyei is betege- | 
sek. Az államhatalom csak túlzott, s nem mindig 
igazságos szigorral tartja magái. A súlyos bünte
tések napirenden vannak, lgyajakutski törvény
szék közelebb 5ö orosz Térlit és asszonyt 700 évi 
[egyházra ítélt el az államhatalom ellen való fegy
veres ellentállás miatt. Ily körülmények közt ke
véssé vigasztaló, hogy a cár kegyelmi inanisfesz- 
turnával eltörölte a testi büntetést, már azért sem, 
mert eddig se volt jelen a cár a testi fenyítések 
végrehajtásánál, s a hivatalnokok brutalitásairól 
ezután se fognak neki jelentést tenni,

»Az előadás minden időjárás mellett meg 
fog tartatni,* hirdeti a szerb sajtó; amikor jszámos 
visszavonás után ígéri, hogy Péter királyt szep
tember 8-án most már visszavonhatlanul meg 
fogják koronázni. Az előkészületeket lázas sietség
gel ejtik meg. A koronázási jelvényt, melyeken 
egv párisi ékszerész készített, már megérkeztek

s ennek áldatlan befolyása okozta, hogy Fiume 
bármennyire versenyzett Triesttel, mégsem tudta 
azt utólérni, mert az irigy Ausztriának mindég 
volt gondja rá. hogy — bár lelketlen s császári 
birodalomhoz nem méltó fegyverekkel — ellen
súlyozza azt.

Mint fentebb említettem, a tengerpart feltöl
tésével uj. széles utcák s terek létesüllek, melyek 
oldalsorait modern paloták töltik be. így a 
S c a r p a - té r e n  látjuk a vámpalotát, melyben a 
pénzügyigazgatóság és az adóhivatalon kívül elemi ■ 
és polgári iskolák helyiségei vannak.

Innen a Fiúméra csatorna mellett haladva, 
melyben a terményeket szállitó- és halászbárkák 
árboc-erdejét szemlélhetjük, s a parton zöldséget, 
gyermekjátékot s mindenféle lim-lomot áruló ko
fákat látunk — az Örményi-térre jutunk, ahol 
homlokzatával a Fiumében egyedüli parkírozott 
térre néző városi színházat látjuk.

Ezzel szemben sorakozik egymás után a há
rom fedett árucsarnok. Az egyik kizárólag halak, 
a másik gyümölcs s a harmadik zöldség darusí
tásra van hivatva.

Az Örményi-tér V r m é n y i  F e re n c , Fiume j 
egyik kormányzójától vette nevét, aki 1823-tól- 
1837-ig volt kormányzó, mely idő alatt áldásos 
tevékenységet fejtett ki: miért is a fiumeiek még 
most is kegyelettel emlékeznek meg róla.

Innen a Via dél Lido-n az A d a m ic h -m o lo -  
hoz érve látjuk a minden órában Abbáziához 
közlekedő személyszállító gőzöst.

Adamich András bajos patríciustól kapta c

Bzlgrádba: 20000 dénárba kerülnek. Senkinek 
semmi köze ahhoz; mikor lógja a párisi ékszerész 
e dénárokat csengü frankokra felválthatni.

Törökországból és érdeklődést keltő hír ér- ' 
kezik. Meghalt Murád volt szultán, aki csak 23 ! 
napig élvezhette dicsőségét, mert ezelőtt huszon
nyolc évvel Abdul Hamid öcscse. a mostani szul
tán letaszította trónjáról. Halála mindenesetre 
megváltás volt, mert azóta folyton fogságban 
sinylett.

Még mielőtt a bélen berekesztették az anya
gilag és erkölcsileg pompásan sikerüli hódinező- 
vásáral“i kiállított, fényes ünnepséggel nyitották 
meg a veszprémit, mely minden izében dicséri 
gazdáink és iparosaink szerény szorgalmát. Na
ponként sok ezren látogatják. A kiállítással egy
idejűleg országos gazdagyűlést tartottak, melyen 
elhatározták, hogy az Országos Magyar Gazdasági 
Egyesületnek törvényes szervezéssel való ellátása i 
végett megteszik a szükséges lépéseket.

Koburg Lujza hercegasszonynak már-raár ; 
befejezettnek látszott szerelmi regényo]egy uj, szen
zációt keltő fejezettel gazdagodon. A Drezda mel
letti Kistér fürdőből megszöktették s természesen j 
közel fekszik a gyanú, hogy a szöktető lovag nem j 
lehel más. mint régi udvarlója. Mattasich-Keglevich 
Géza. A szerelem és az erőszak viaskodásában 
most a szív hatalmas érzülete kerekedett felül. 
Melyik lesz a győztes?

Szeged városát izgalomban tartja egy úri 
asszony rémtette. Gyurica Olga. egy ottani gyógy- j 
szerésznek férjétől elvált leánya, 14 hónapos Olga 
nevű gyermekének levágta a fejét. A szerencsétlen 
elinezavarodolt asszonyt kórházban ápolják.

Németországban most sem a saját afrikai 
háború, sem a kelet-ázsiai vérfürdő nem képes 
annyira lekötni a figyelmet, mint az a kérdés: 
lehessen ló okos? Az egész ország két táborba 
oszlott, melyek közül az egyik azt állítja, hogy a 
Hanz tudományával lepipálja még az embereket, 
a másik meg csak dreszurának mondja a lótudás 
lábdobogásait. Csak Lengyelország nem ártja ma
gát e vitába, sőt az egész dolgot »kutyába« se 
veszi; még pedig azért nem, mert nekik a Hanz 
helyett megvan a sokkal belesebb Sokrátes, — 
egy eb, a ki maga jár vásárolni s nem lábbal, 
hanem fejjel gyakorolja tudományát. Tudja, hogy J 
hány kiló húst kell adnia a mészárosnak, s a fe- I 
jé vei annyiszor int, a hány kiflit vagy a hány j 
kiló húst akar. Ha több pénzt követelnek, mint 1 
a mennyi jár, megtagadja a fizetést. Istenem, minő j 
nagy a te állatkerted!

molo és az előtte levő tér nevét, aki 1801-ben a 
corson saját költségén állandó színházat építtetett, 
s részt vett a Lujza-ul építtetésében is.

A R iv a - S z a p á r y - n tovább haladva, ott lát
juk az »Adria« gőzhajózási-társaság tengerre néző, 
egyedül álló szép palotáját, melytől kissé a tenger 
felé térve egészen a tenger parton áll a tengeré
szeti hatóság palotája.

Mielőtt tengerre szálnánk, meg kell még em
lékeznem a nekünk idegeneknek hajlékot nyújtó 
szállodákról. Fiúménak hatalmas szállodái közül 
említésre méltók az Adamich-téren levő E urópct- 
és Lfot/íZ-szálloda, CorsiaDeák-on a ü e á k - ú s Della 
Vilié szálloda stb., melyekben talán kivétel nélkül 
találunk az olasz és németek között magyar sze
mélyzetet is (legalább a pincérekkel diskurálha- 
tunk magyarul) akik meglehetős kénydlmes ellá
tásról gondoskodnak. A szállodák előtt, mint a fő
városban is, ültetvényekkel csak részben bekerített 
helyen étkező asztalok vannak, amelyek közt azon
ban a járókelők fesztelenül átjárnak, amely szokat- 
lanság kissé kellemetlenné teszi az idegen ott 
tartózkodását. Bár nagy épületek s sok szobával 
rendelkeznek ezen szállodák, a nyár derekán a 
sok idegen ott tartózkodása miatt mégis nehéz 
lakást kapni. Társaságunk is csak három szállodát 
végig járva kapott nagy nehezen hajlékot.

Megelégelve Fiúméban a járkálást, szálljunk 
be az Adamich-molonál kikötött S irá ly -b e ,, hogy 
mindvégig közel a part mellett haladva, s igv a 
távolban megtekintve a hajó, majd a torpedó-gyár 
külsejét, miközben a feltűnően kimagasló kor-

A brüsszeli petroleumdokokban robbanás 
következtében tűz támadt s majdnem teljesen el
pusztította a 400 méter hosszú és 45 méter széles 
épülettömböt. Eddig tizenhét halottat és huszonöt 
sebesültet találtak, de bizonyos, hogy sokat anv- 
nvira eltorzított a tűz, hogy még embervoltukat 
se lehetett megállapítani.

Ha meghal a házsárlos asszony, a férj elzo
kogja a szokás követelte krokodilkünyekei s 
azután — illő kegyelettel megüli a halottas tort. 
De ekkor már vígan fickándol a soká epedve várt 
szabadság habjaiban. így tett Pável Gergely buda
pesti asztalossegéd, miután a temetésről visszatért: 
Óh, óh, borzalom! Alig ült le a feledést nyújtó 
nedű mellé, betoppant a felesége. Ijedtségében mit 
lett most, elmondja ő maga: »Kikergettem, de 
gondolja meg csak akárki, hogy micsoda az, mi
kor az ember kiviszi a temetőbe a feleségét s 
azután csak visszajön az a temetőből!« A dolog 
magyarázata, hogy a kórházban, a hol Pávelné 
feküdt, elcseréltek a fejcédulákat, s az ö neve alatt 
temettek el egy másik asszonyt.

Míg tehát a derék Pávelnek egy feleség is 
sok volt, addig Franciaországban egy úri ember 
nem győzött elegeit venni ebből a veszedelmes 
portékából. Chatier Ármánd mint szegény fiú 
kezdte tövises pályáját. Mert nem-e tövisesnek 
kell nevezni pályáját, ha több millió frank vagyo
nát úgy szerezte, hogy nem kevesebb, mint ki
lencszer nősült hozománynyal. Azonban meggyűlt 
most a baja a törvényszékkel, mert mind a kilenc 
megcsalt felesége él. A törvényszék öt évre eltil
totta merész mestersége folytatásától, s hogy 
könnyebben ellen tálihasson a kísértésnek, erre 
az időre vendégszeretetébe fogadta monsieur Ciia- 
liert.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Személyi hirek. H e in c z  Hugó orsz. kép

viselő a múlt héten pár napi tartózkodásra a fő
városba utazott. — S z i l n y a i  József kir. tanácsos, 
polgármester tegnap Kalocsára utazott. — L ih a  
Antal kir. járásbiró szabadságidejének elteltével 
a múlt héten hazaérkezett és átvette a járásbíró
ság vezetését.

— Névváltoztatás. Kapszay István Selmec
bányái lakos K á r o ly i - r a ,  Richter Lajos B i r ó - ra, 
Král Rezső és kiskorú gyermekei és pedig: Mária. 
Jozeiin, Aranka és Antónia K i r á ly -ra változtat
ták családnevüket.

mányzói palotát, majd Fiume legszebb képét látjuk, 
amint a part széléhez állandóan a vitorlás- s 
gőzhajók serege simul, — háromnegyed órai út 
után Abbáziába érjünk. Itt hosszúkás mólón szál- 
lunk ki. melyen áthaladva, a pálmákkal s többféle 
délszaki növényekkel tele ültetett, majd ügyesen 
parkírozott ligetbejutunk, melynek végén előtűnik 
Quarnero szálloda nagy épülete, mely előtt az 
A n g io l in o - f i lr d ö b e n  afürdőzők serege fickándozik.

A ligetben történt áthaladásunkon kellemes 
meglepetésért, amennyiben a folytonosan csak 
idegen nyelvek hallása közben magyar hang ütötte 
meg fülünket, mely hangok kiejlöjében egy sel- 
meci család kedves tagjait ismertem fel.

Leírhatatlan jó érzés fogja el az embert, 
amint idegen földön, idegenek között szülőföldi 
ismerőseivel hozza össze a véletlen.

Az imént említett szállodától nyugat felé a 
S t e fá n ia - s z d l lo d a  tekintélyes épületén túl van 
a S l a t in a - fü r d ő .  A fürdőkben — bár mindkettő 
sok fülkével van ellátva, s ezeken kívül a fürdő
hely keleti részén még több kisebb uszoda van, 
— délfelé csak hosszas várakozás után lehet für
dés által élvezni a tenger sósvizét. A fürdő meg
lehetős nagy területét a tenger fenekébe erősített 
oszlopokhoz kötött erős sodronyháló övezi, hogy 
a delfin s linn halak, esetleg a cápa s más raga
dozó halak által okozható ijedtségtől a fürdözők 
mentve legyenek.

1894-ben egy öt méter hosszú emberevő 
cápa az abbáziai fürdőt meglátogatván, a sodrony- 
háló mentén úszott el. miáltal a fürdőzők között 
nagy riadalmat okozott.
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Kirendelés. Vudv Antal dohánygyári al- 1 
igazgatót a központi igazgatóság az egri dohány
gyárba rendelte ki helyettes igazgatóul, uz itteni 
dohánygyári aligazgatói leendők ellátásával pedig 
t’.zeke"Endre osztályvezetni bízta meg.

— Beiratás. A helybeli kereskedő-lanonc- j 
iskolába a beirás szeptember 4-én délután 2—i ig 
lesz, a rendes előadás pedig 6-án, délután 4-kor 
veszi kezdetét.

Művészek hangversenye. A »csoda- 
gyermek <--iiek és nővérének hangversenyéről szán
dékozunk beszámolni, melyet közkívánatra múlt 
kedden tartottak meg. A meghívót O.iczka Sándor 
karnagy és Vörös Ferenc tb. főjegyző bocsátotta 
ki. ez állal is jelezve azt, hogy a hangverseny 
művészeti értéke felöl tájékozva vannak s azért 
jótállást is vállalnak. Sem ők mint rendezők, sem 
;i hangversenyen rászívott közönség nem csaló
dott o feltevésben. A műsor első pontja Vieux- 
teinps: Beverie-je volt, melyei Wellmann Rózsa 
a nála megszokott szabatossággal adott elő hege
dűn. A közönség rokonszenvesen fogadta a liatal 
művésznőt és lelkesen tapsolta meg játékát. Kis 
öcscsél, Ferencet inkább kíváncsian várta a kö
zönség. mellyel ugyancsak meglepett a kis művész 
azzal a bámulatos kézügyességével s előadásával, 
melylyel Beriol Concerto No. l- l  bemutatta. Hisz 
i-z ördöngős játék, a mit ez a kis fiú kifejt; valóban 
csodagyermek ez, ilyen korban ilyen játék! Ilyen 
megjegyzéseket hallottunk a lelkes tapsok meg
szűnte illán. Bach Áriáját Weltmann Rózsa, Hu
ba y Mazurka No. 1-et Weltmann Ferenc játszotta I 
fokozódó érdeklődés és tetszéstől kisérve. Spind- ! 
ler: Gracieuse Walzerjét zongorán Ligeti Klára 
igen kedvesen adta elő zajos tapsokat aratva. 
Huber Károlynak Kunok ábrándját 2  hegedűre 
Wellmann Ferenc és Rózsa együtt, majd Hubay i 
Kromonai hegedüs-ét Wellmann Ferenc adta elő 
s végezetül Schumann Traumerei-ja következett 
a műsor szerint, Wellmann Rózsa által előadva.
A tetszés nyilvánításokra, tapsokra azonban még j 
egy miidarab előadásával toldotta meg a csoda- , 
gyermek a műsort. A Weltmann testvérek hegedű- j 
játékát Cziczka Angéla k. a. kisérte zongorán, a 
ki meglepő gyorsan ismerkedett meg a műsorba, 
felvett, s nagy ügyességet megkívánó müvekkel. , 
A Weltmann testvérek igazán nagy reményekre ; 
jogosító szereplésükkel kedves emléket hagytak 
körünkben, Rózsa az ő szabatos, érzésleli, Ferenc , 
pedig az ö bravouros játékával méltán kelteit, j 
tekintve liatal korukat is, oly általános csodáin- ! 
tol. A  kitüntető elismerésből, a melyben díszes j

Abbázia, jninl fürdőhely eredete szorosan 
fűződik Scarpa lovag fiumei patrícius nevéhez, 
aki 184:4-ben a mostani fürdő-telep legjelentéke
nyebb részéi megvette, s olt a inosl is fennálló s 
nejéről elnevezett A n g io lh ia - v i l t i í l  építette, mely 
elé gyönyörű parkrészletet is létesilell. Stefánia 
löhercogasszony ezt a villát válaszloLla lakóhe
lyévé, ahová minden évben el látogat.

Scarpa érdeme a pálma liget létesítése is.
L szerint Abbázia már a mull század dere

kán is ismeretes fürdőhely lelt, de általánosan 
ismertté s nagyban látogatottá csak 1884. tava
szán lelt, amikor ugyanis a déli vasúttársaság 
vezérigazgatója Schiller Frigyes, SchrüUer Lipúl. 
orvos ajánlatára a kor igényeinek megfelelő ten
geri fürdőt készíttetett, s felépítene a társaság 
részére a Qnarnero-szállodál, mely előtt később 
Schiller mellszobrát állították fel.

A következő évben már itt időzött Rudolf 
Irónösükős nejével, s a Quarnero után épült uj 
szálloda innen kapta a Stefánia nevet.

Később Quarnero-szállcda mellé építettek 
egy meleg gyógyfürdői, majd ezl beszüntetve a 
Stefánia mellé épüli modern épületben létesítet
tek újat.

Különös sajátsága van az Abbáziában fiir- 
dözö budapesti pénzemberek nagy társaságának a 
nyelv dolgában. Ugyanis a helyett, hogy a magyar 
nyelv érdekében legalább maguk közi azt hasz
nálnák, min légy a magyarságukból kivetkőzve, 
szinte lüntetőleg kizárólag a német nyelvet be
szélik. Magyarországból való származásukat csupán 
u magyarosított nevükből következtethetjük. !

közönségünk őket részesítette, illő rész jut Cziczka 
Angella k. a-nak is. a kit ez alkalommal ismert 
fel közönségünk igen ügyes, képzelt zongorajátszó
nak, s hisszük, hogy az ő játéka még többször 
fog bennünket gyönyörködhetni.

— Fogjunk Inségmunkához! Az inség- 
bizotlság bizonyára sok okos tervet fog majd 
megbeszélni s egyet-kettőt talán meg is valósít
hat; mindmelletl helyén valónak tartjuk, hogy 
a mentő eszközökhöz a bizottságon kívül állók 
is hozzászóljanak. K nézetből indulunk ki, midőn 
azt ajánljuk, hogy szem előtt tartva azokat a 
nehézségeket, melyek városunkban a megélhetést 
a lakosság minden osztályának inár-már lehelet- 
lenné teszik, ne foglalkozzék a bizottság kizárólag 
holmi tatarozó munka adásának tervével, mely 
a lakosság csak csekély töredékének nyújt elő
nyöket, hunéin járjon cl hivatásának megfelelően 
oly tervek felvetésével is. melyek az. összlakosság
nak válnak hasznára. A jelen viszonyok közt első 
helyen álljon mint inségmunka a selinec-némelii 
vasútvonal kiépítése, melyből városunknak min
den osztálya hasznot merítene a jelenben s az 
uj vonal kiépítése döntő befolyással volna váro
sunk jövőjére is. A vonal mentén fekvő falvak, a 
nagy Coburg hercegi uradalom, egész Honlmcgyc 
érdekközösségben áll o tekintet ben velünk. Itt az 
ősz, hátra van a tél, teljesen elég időnk van ah
hoz, hogy a már rég megkezdett s abba hagyott 
tervezési, pénzművelet-! munkál elkészítsük, hogy 
aztán kora lavaszszal egész erővel foghassunk a 
kiépítéshez. Ha tudjuk, hogy lesz munkánk, majd 
csak eléiünk valahogy addig. Ez a munka váro
sunk és a szomszédos községek népeinek, iparo
sainknak. kereskedőinknek javítaná a sorsát, a 
fogyasztás révén tetemes össz.eg kerülne közfor
galomba, mi állal mindnyájunk helyzete javulna, 
tán a küzhivalalnokokénak kivételével, a kiken 
csak egy módon segíthetünk: fizetési pótlékkal 
í gy ezeknek a helyzete, valamint a számos nyug
díjas bányamunkásnak a sor •:! valóban oly elszo
morító, hogy esak ily gyökeres nagy segítség kell 
nekünk, ez a segítség. melyei nem könyöradomáiiy- 
ként kapnánk, lösz annak létesítéséhez magunk 
is hozzájárulnánk azzal a tetemes 200,000 koro
nával. melyei városunk már megszavazott. A vas
utat építő vállalat bizonyára nem fogná e hely
zetei a korinámynyal szemben kihasználni, de 
tisztességes, elfogadható feltételek mellett kötné 
meg a szerződést. Gondolják meg vezető férfiúink 
azt, hogy már elszalasztottunk egy kedvező alkal-

Abbázia házai talán kivétel nélkiii mind 
speciális szinii halvány sárgára vannak festve, ami 
a tengerről tekintve, az egész fürdőhelynek csinos 
jelleget ád (amíg fekete szint nem képzelünk 
mellette).

Az Abbáziái l.órnvvzn magas begyekre ki
tűnő utak vezetnek, melyek felhasználásával a 
legmeredekebb hegvekre minden erőlködés nélkül 
teljes árnyékban IV* 1 lehel jutni.

Ezek közül a V r n lk i  f o r r d *: hoz vezető utal 
választottuk, ahová felérve, onnan messze tengerre 
nyíló kilátásban volt részünk.

Hogy Velencébe álrándulhassunk, először 
Fmmébe kellett visszahajóziiunk, hogy olt az este 
8 órakor induló H e g e d ű *  íolszáljimk.
moly hajó a nyílt tengeren keresztül vitt Velencébe, 
minden állomásozás nélkül 8/ép tiszta, szélcsendes 
éjszaka volt. Gyönyörű látvány tárult elénk, mi
dőn Róla modell 5—0 mértfüldnyire haladva a 
polai kikötőből kijövő óriási reflektor-sugarak osz
lopai hajlongásál láttuk, beszélgetvén a tengeren 
haladó hajók kapitányaival, s bevilágítva a tenger 
lelülclél

Amint a ny 11 tengeri-e kiérliiuk, olt már az 
államiéi hullámzás szemlélésében volt részlink. mi 
által hajónk is állandóan — bár csak gyengén 
hány kódolt. Ez okozta, hogy társaságunk cpy-két 
tagja a tengeri betegség kevésbé kellemes érzé
seiben is részesült.

Tíz órai hajózás után a velencei öbölbe ér
tünk, ahol hajónk horgonyt vetett. Hajónk mély 
járatú lévén, nem köthet ott ki a pari közelében

mát, a mikor nagyobb vállalatit kedvvel már lé
tesíthettük volna a vasutat; s ne szalaszszák el 
most e kínálkozó alkalmat!

Uj fogyasztási szövetkezet. Mint érte
sülünk városunk számottevő tényezői a fűszer és 
bőráru előnyős beszerzésére egy uj fogyasztási 
szövetkezet létesítésén fáradoznak. Ennek létre
hozásánál a Priviczky-fóle üzlet helyiség jött 
kombinációba, mert ezzel kapcsolatban — mint 
halljuk —- az üzlet vezetésére egy igen meghíz
ható szakerő megnyerése vehető kilátásba.

Közgyűlés. A Geramb J. József-féle bánya- 
részvénvtársaság múlt hétfőn délután rendkívüli 
közgyűlést tartott, melyen résztvetlek Farbaky 
István, Fon Ilon Károly báró, Foullon Henrik báró, 
Löw Tivadar dr., Mangold Ármin dr. és Slempl 
Gyula főbányabiztos. A gyűlés legfontosabb tárgya 
a társulat alapszabályainak módosítása volt.

A női g’yakorló iskolában a beiratko
zások már folynak, de eddig oly kevesen iratkoz
tak be, hogy az iskola további fenállása kérdésessé 
váll. Melegen ajánljuk e tárgyban a közönség kö
réből hozott közleményünket, valamint az iskola 
ügyének felkarolását is közönségünk figyelmébe.

A kereskedelmi szaktanfolyamra vo
natkozó felhívás kiegészítési1 képen az előadó Havas 
Gyula értesíti a tanfolyam iránt érdeklődőket, 
hogy a beiratások lakásán Akadémia-utca 90. 
szám. alatt vasárnap azaz: e hó 4-én délelőtt
10 12-ig és délután 2....í-ig eszközöltetnek, az
előállás pedig folyó hó ő-én azaz: hétfőn veszi 
kezdetét, A Liz hónapig tartó tanfolyainol hallga
tók Budapesten a Rőser János felső kereskedelmi 
iskolájával kapcsolatos szaktudományai minta iro
dán vizsgázhatnak és nyilvános jellegű bizonyít
ványt nyernek.

Olcsóbb a hús. Az elővásárlás megtiltásá
nak legnagyobb haszna az, hogy tetemesen leszál
lóit a hús ára. Bár fillérrel maguk a mészárosok 
is leszállították a hús árál, szombalonkinl azon
ban a husárii-csarnokbaii ennél is olcsóbban 
kapható a hús. Felhívjuk a közönség figyelmét 
a kapitányi hivatalnak arra az intézkedésére 
mell szerint a heti vásárokon szerdán és szom
baton bárki elárusíthat liList a luisárucsarnokban. 
Ha tehát valaki a mostani lak ármány szűk időben 
nem tarthatja meg téliénél, nem kénytelen potom 
áron eladni a mészárosnak, hanem maga értéke
sítheti. Figyelmeztetjük a közönséget arra is, hogy 
minden mészárszékben ki kell függesztve lennie 
a lm:, áraknak s úgy s/.inlén a kenyér elárusító 
helyeken kereskedésekben is - a kenyér árának.

s i"\ g o n d ü h i-n  jutottunk a tSsf. M á r k -térre 
(Piarza San Mari-"!, ahol érdekes szaggatott olasz 
éneket hallottunk, s közbe-közbe nagy ütéseket. 
A hang felé fordultunk, mely az összedőlt ( k im -  
p u n M e  magas kerítéssel bekeriloll helyéről jött, 
ahol az oly gyorsan összegyűjtött magánadomá- 
nyol.ból az uj canipanille alapját képező pilótákat 
verték he a munkavezető vezénylő dalára.

Mennyivel szebb ezek vezénylete, a nálunk 
pali ••ro!; szitkozód fisa közben hallható h ó - n ip p - n i\ \ .

Mielőtt tovább haladnánk, az ugyan e téren 
hemzsegő fekete galambok etetésében találtunk 
élvezetet.

Mivel Velence leírásával már egész irodalom 
foglalkozik, az olt szerzett, tapasztalataim vázolá
sát feleslegesnek tartom.

Velencéi elhagyva ismét gondola segélyével 
szállónk fel a hajúra, mely melleit egy gondolá
ban gitározó társaság szórakoztatja a hajó elindu
lását váró közönséget, hogy az a nem igen mű
vésziesen előadót.I zenéért egv-két c en tim -Q l dob
jon le tányérukba.

A hajóról visszatekintve1, a már kivilágított 
Velence gyönyörű panorámájában részesültünk. 
Festői volt az. ezer meg ezer apró fény ragyogása 
s vissza tükrözése a tenger vizében.

Visszautazásunk ismét éjjelre jutott, melynek 
egy részót átpihenve a hajó belsejében levő liil- 
kékben töltöttük, a többi idol pedig a fedélzeten 
szemlélve a változó tájékot, majd a nap nyugtát 
és keltél, ami fenséges látványt nyújt a tengeren 
utazóknak.
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Tűz. Mull kedden délután kigyulladt a 
Teren-fóle major s le is égeti az egész lakóház 
és istálló is. A tűzoltóság későn vehetett tudo
mást a tűzről, mert a major messze a hegyek 
között lévén, a tüzet az őrtornyokból nem lát
hatták, mindazonáltal ha későn is. de igen hasznos 
munkát végzett: mert két épületet megmentett a 
pusztulástól. A kár négy-ötezer korona.

„Agrárja." Kgy éve múlott, hogy az 
> Agrária* zászlóját kibontva a hazai ipar szolgá
latába szegődött. Rövid ugyan még ez idő, de 
eredmények tekintetében már is szép múlttal 
dicsekedhetik ez a vállalat. Több mint egy millió 
korona forgalmat ért el már az első év alatt és 
ezen tekintélyes összeg bizonyára eléggé igazolja 
azt, hogy a magyar földbirtok osság főleg a
nagy uradalmak - ezen vállalatnak működését 
melegen karolták fel és igv a vállalat csakugyan j 
szép jövőnek néz elébe. Most midőn az iparpár
tolás oly sok iránya mozgalmait látjuk a magyar ! 
ipar érdekében harcra kelni, valóban kitűnő pél
dát teremtett az »Agrária» amidőn oly irányzattal 
lépett az egyéb magyar iparpártolók sorába, hogy 
nem csupán felébressze figyelmét a nagyközön
ségnek a magyar gyártmányokra a vásárlásoknál, 
hanem az>Agriária» egyáltalában mást, mint 
magyar gyártmányt nem is hoz forgalomb és ez 
oly minden dicséretet érdemlő válastlása a ma- , 
gyár iparpártolásnak, hogy csak kívánatos volna, 
miszerint más szakmában is bevezetnék az ipar- 
pártolás ily módját. Az »Agrária> ezen últörése 
a magyar ipar érdekében annál is inkább mél
tánylandó, mert ez által a vállalat mintegy saját 
kezeire tett nehezítő bilincseket, tekintve, hogy 
működését oly időben folytatja, amidőn különösen 
a gazdasági gépekben csuk úgy hemzsegnek a kül
földi gyárak importált termékei, amelyek sajnos j 
még mindig elég súlyos mértékben nehezednek 
a magyar termékekre, a magyar iparra. Mindazon
által fáradságot és áldozatot nem kímélve, igye
kezeti a vállalat lépésről-lépésre tért hódítani ma
gának, ez által az idegen gyártmányokat, ahol \ 
erre alkalom nyílott, kiszorítani, ami bár kezdet
ien sok nehézségbe ütközőt L. de ernvedetlen és ; 
kitartó munka folytán mégis sikerült már egy év 
alatt elérnie azt. hogy az »Agrária> szót egész 
Magyarországon ismerik és mindenki tudja, hogy 
e név oly vállalat cége, mely céljaira való tekin
tettel méltán érdemli meg a hazai gazdaközön
ség és kereskedő világ osztatlan pártfogását, mert 
az első és egyedüli ily irányú vállalat az ország
ban. Az »Agraria» már is a legnagyobb mérvben

eloszlatta azon téves bitet, hogy a külföldről im
portált gépek szerkezet is anyag tekintetében a 
hazaiakat felülmúlják, és bebizonyította, hogy 
ellenkezőleg a magyar ipar termékei jogosan 
állíthatok az idegenekkel egy sorba, mi által 
közelebb jutott azon kitűzött céljához és ma már 
könnyebben esik az eddig elfogult gazdakörökben 
is az idegen gyártmányokkal szemben a versenyt 
sikerrel felvenni és ezen sikerek által nem csu
pán a hazai iparnak szerezte meg a tiszteletet és 
pártfogást hanem hozzájárult ahhoz is, hogy az 
egész magyar ipar iránt a kellő bizalom meg- 
szilárdillassék. Ez pedig oly munka, amely osz
tatlan tiszteletet érdemel meg mindenkitől. Mull 
hóban jelent meg az Agrária* első képes nagy 

j árjegyzéke (ingyen kiadás) díszes kiállításban mely 
a gazdaságban szükséges összes gépeket és cik
keket magában foglalja. Ezen kiváló szakmunka 
gazdaságok részére nélkülözhetetlen tanácsadó, 
egyúttal a magyar gépipar előrehaladottságának 
hü lükre. Az »Agraria» irodái: Budapest V. kér. 
Váci ut 2. szám.

A „Magyar Közélet", mely Dr. Halmai 
Elemér kitűnő szerkesztésében, köztudomás szerint 
báró Bán ily Dezső nemzeti magyar politikájának 
orgánuma, legújabb száma leli van aktuális, ér
dekes és értékes közleményekkel a politika, tár
sadalom, közgazdaság, tudomány, szépirodalom és 
a kritika köréből. Önálló felfogás, művészi styl, 
gazdag tárgyismeret és közvetlen jólérlesültség 
jellemzik e lap magas nívójú tartalmát, mely a 
a következő: (11 — ő E — k: A magyar és az i 
osztrák mezőgazdaság. — Pártügyek. — Péteri! ! 
Tibor: Egy szerelmi házasság. — Ggy.: Beck és 
Albori. — Lakatos László: Az Ínség haszna. — j 
Lengyel Ernő: Lyra. (Vers.) — Vándorlegény: 
Honismeret és idegen forgalom — Dr. Ajlay .Jó
zsef: Látszólagos árnyképek. — Tallózó: Az am
szterdami kongresszusról. — Zéta: Sárgák és fe- ! 
hérek. — Lengyel Menyhért: A diadalmas szecesszió. 
— Szabó Mózes: Pakli, Gyulai és Tompa. —
1 loXi-Lv.d;: Darázsfészek. —xvi: Külföld. —
Gamille Mauclaiz: Lelkiismereti kérdés. — Bodor 
Aladár: l'j szántás. (Vers.) —- Kárpáti: Acéljclle
niek (Regény). Közgazdaság. Pénzügy. 
Szerkesztői üzenetek. - Hirdetések. A tartalmas í 
és erősen soviniszta irányú szemle szerkesztősége 
Budapest. \ .. Kálmán-utca 10. szám alatt, kiadó- 
hivalaa pedig Budapest, VI., Vóci-körul 6 Í .  szám j 
alatt (Országos Központi Községi Nyomda Rész- I 
vény-Társaság) van.

— Tánctanltás. Gultmann Samu lánctanitó 
holnap kezdi meg a hat heti tánctanitási tanfolya
mét a városi vigadóban.

A tárogató Bayreuthben. A most Bay- 
reuthben tarlóit díszelőadások alkalmával Richter

János dr. ajánlatára bemutatták az ebből az öt
letből ott jelenlevő zenész kapacitásoknak a többi 
közt Wagner Sziegírid, Richter János dr., Muck 
Károly dr. (Berlin), Balling Mihály (Karlsruhe) 
udvari karmestok, Kittel Károly (Hamburg). Müller 
Károly (Berlin), Prüver Gyula (Boroszló). Reichwein 
Lipót (Boroszló) operai karmesterek, Kniese Gyula 
tanár (Rayreuth), Rüdel karnegy (Berlin), Kircliner 
főrendező (Boroszló), Reuss Ede tanár (Drezda), 
Lascoux (Paris) slb. előtt a Schunda udvari hang
szergyáros állal újonnan konstruált és föltaláli 
tárogatót, a melyen az éppen olt időző Hiekisch 
H. zenodei professzor a Trisztán és Izoldo és Te- 
lemrehivás operákból egyes részleteket, valamint 
több magyar dalt adott elő. A tárogatónak külö
nös szép hangszinezele a jelenlevőket a legnagyobb 
mértékben meglepte. Richter János dr. e valódi 
magyar hangszerről, múltjáról és jövőjéről rövid 
előadást tartott és ludat la a jelenlevőkkel, hogy 
ő a londoni Govenlgarden-színházban a nagy sze
zon alkalmával az általa vezetett Tlistán és Izeidé 
cimii operában a tárogatót általános nagy siker
rel alkalmazta s végül az összes jelenlevők teljes 
hozzájárulásával kijelentette, hogy a Trislán és 
Isolde cimii operában előforduló dallam előadá
sához az eddig használt hangszerek közölt a tá
rogató a legalkalmasabb és teljesen megfelelő hang
szer. A szintén jelenlevő Schunda, a hangszer kon
struálja, ez alkalommal általános elismerésben 
és üdvözlésben részesüli e speciális magyar hang
szeren lett javitásáiért, amelyek állal közel két
száz éve feledésben levő nemzeti hangszerünk 
a mai zenei kivánalmaknak megfelelő hangszer 
lett. Richter János dr. ajánlatára Párisban és 
Brüsszelben is megszerezték a tárogatót a Tris
lán előadásaihoz sőt ez operának legközelebbi 
bayreuthi előadásaihoz is elfogadták o hangszer!.

— Eladó széna. Zsarnóca mellett, Bródon, 
Jákó Jenő főerdésznél 50—60 q jó széna és egy 
uj födeles kocsi (hintó) eladó, venni szándékozók 
forduljanak a tulajdonoshoz, Bród u. p. Felső- 
Hámor.

Talált tárgy: E hó 26-án egy L. M. belűs 
ezüst evőkanál vettetett el egy koldustól. Tulaj
donosa átveheti a rendőrségnél.

A közönség köréből 

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a mélyen tisztelt kö

zönséget, hogy csak azon esetben fölylatom a 
a női gyakorló iskolát, ha 30—40 növendék irat
kozik be. Oly nagy áldozatot, mint az elmúlt év
ben többé nem hozhatok.

Fiumébe — épen a király születése napján 
— megérkezve, a kikötőben a különböző nemze
tek felvont zászlainak tarkasága tűnik fel, me
lyekkel valamennyi hajó legénysége feldíszíti saját 
hajóját, hogy igy ünnepelje azon királyt születése i 
napján, akinek országához tartozó kikötőben vetett 
horgonyt.

De a sok tarkaság között a magyar ember 
lelkének fájdalmat okozó nagy hiány is feltűnt 
Ugyanis egy ott horgonyzó közös hadihajó az 
összes nemzetek színét képviselő zászlókat fel
vonta az árbocokra erősített huzaolkra, a sárga- 
feketéi is. csak a piros-fehér-zöldet nem. Tehát 
ez a hajó nem a magyar királyt, hanem csak az 
osztrák császárt ünnnepeltc.

S nincs Fiúméban számottevő magyar éra- ! 
bér. aki ezen sérelem orvoslását kívánná V

Rosner Ervin báró. királyi kormányzó, aki- : 
tői a fiumei nép oly sok jól vár, akitől sorsának ; 
jobbra fordulását reméli, ismerve az államcszrae 
érdekében eddig is kifejlett hasznos tevékenységéi, 
tőle várjuk mi is, hogy jövőben a magyar nem
zetet oly gyakran érő sérelmeknek orvoslását 
egyedüli saját kikötőnkben ő követelje, amit hi
szünk is. Mire büszkék lennénk mi sclmeciek, a I 
kiknek báró Rosner díszpolgára.

Fiúméból való elutazásunk előtt a sc iro c c o  : 
kevésbbé kellemes élvezetében is részesültünk. 
Amint az Abbáziából haza jövő hajóból kiszáll
tunk. hogy a via dél corson haza térjünk, az ég 1 
beborulása és a még csak gyenge szellő lengédé- \ 
zése mellett, különös, előttünk addig ismeretlen (

mozgalmat láttunk. Kereskedők az üzletük ajtaja 
elé kirakott különböző cikkeket hordják be, s 
utána az ajtót is becsukják; itt egy egy asszony 
gyengén öltözött kis gyermekét keblére szorítva 
rohan hazafelé, ajkán e szót rémesen emlegetve: 
tfciroccv. Amott egy nevelőnő kélségbe esetlen 
vezeti a ru bízott kisdedeket. Az eddig a tenger 
parton időző nép sietve vonul eszél vészivé a 
város felé. Mindezekből megértve azt, amit a 
fiumei nép már jól eleve megismert, hogy veszély 
fény égi a járókelőket, mi is, mint a többieknél 
láttuk,összefogódzva igyekeztünk lakásunk felé, hogy 
még ideje korán haza érjünk. De már késő volt. 
Hirtelen megindult az erős sciroccói meleg szél, 
szemünket éles homokkal belepve s a haladásban 
teljesen visszatartva; leverte a nem elég erősen 
felakasztott cimláblákat, letürdelle a fák nagy 
ágait. Igy veszélyezlelve láttuk helyzetünket, kény
telenek voltunk egy ház széles kapu aljában me
nekülést keresni, ahová már nagy tömeg beme
nekül l közönség szorult.

Körülbelül egy óra hosszat tartott c vihar, 
mígnem a megeredt zápor azt megszüntette.

Idegenre nézve siralmas volt a látvány a 
scirocco lezajlása után, amint az utca köveze
tére szélszórva edények, kint felejtett üzleti cikkek, 
cimláblák, letört faágak slb. heverlek.

A fiumei nép ezt azonban már megszokta. 
Tapasztalt tengerészek állítása szerint már három 
éve nem volt ily erős természetű vihar Fiume , 
környékén. A meredek zápor egész Zágrábig verte j 
vonatunkat, ahonnan kezdve már mindinkább 
szaporodott vonalunk ulasainak száma a Szí. |

István napi kürmenet megtokinlése céljából Buda
pestre jövőkkel.

Törzsgyökeres szép magyar emberekben gyö
nyörködhettünk már Sárbogárd környékén, akikkel 
szívesen szóba is álltunk, hol a termés állása, 
hol a szőlő érése után kérdezősködve kezdtük meg 
beszélgetésünket

Mikor már a kelenföldi állomást elhagytuk s 
a fényárban úszó fővárosunkat megláttuk, társa
ságunk összes tagja elfeledte Abbázia kies tájékát, 
Velence pazar fényű panorámáját s csak a mi 
Budapestünk lündéries fényében gyönyörködtünk, 
mert ilyet még sem lállunk, amint helyesen je
lezte egy fülkénkben utazó amerikai származású 
pap, aki pedig már sok nagyhírű vidéket járt be.

A Gellérthegy déli oldalán levő nyaralók ab
lakaiból kisugárzó fények tündöklővé tették a bús 
időkre emlékeztető citadella alatti kopár lejtől; 
a dunaparti lámpasorok tükrözése milliárd csilla
got képzelteiéit a viz tükrében.

Az összekötő hídon robogó vonatunkról min
denütt fényben gyönyörködhettünk, melynek mint
egy koronáját képezte a gazdagon kivilágitolt 
budavári palota, s melynek ferde keresztje volt a 
fényben úszó svábhegyi szálloda.

— Ut egy érzés fogta el hét tagú társasá
gunk valamennyi tagját az, hogy befejezeti uta
zásunk alatt lálotL szép városoknál mégis szebb 
ami Budapestünk

(Vége.)
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Jelenleg oly kitűnő tanítónőt sikerült meg
nyernem, ki a főváros első tanintézetében volt 
mint munkatanitónő alkalmazva, Margittav Maris 
úrnőnél tanulta ki a szabászatot s annak mód
szere szerint tanít szabni és varrni. Nagy áldo
zatok árán sikerült őt iskoláinkhoz megnyerni, 
azért nem is nyithatom meg az iskolát, mig biz
tosítva nincs oly szám, mely legalább a kiadá
sokat fedezi. Ő Budapesten havi 20 korona fize
téssel s ezenkívül 2 korona havi gépdijért tanít; 
de én szem előtt tartva közönségünk érdekeit, 
csak fi korona tandijat kívánok, hogy így alkal
mat nyújtsak tökéletes kiképzésre úgy a fehér
nemű, mint a felső ruha szabás es varrásban.

Azon úriasszonyok, kik csak délután jöhet
nek, havi 10 koronáért megtanulhatják a szabást 
és megvarrhatják saját szükségleteiket, sőt gyer
mekeik részére is mindent az iskolába varrhatnak. 
Ezt az alkalmat ragadja meg mindenki, aki csak 
teheti, hisz ily árban sehol nem tanulhatnak és 
emellett megtakarítják filléreiket

Kérem tehát tessék jelentkezni, hogy e ki
tűnő szabásznőt és tanítónőt szerződtethessem s 
legalább 15-én megkezdjük az iskolát.

E hó (5-ig lehet beiratkozni, a beiratásnál 
csak 5 korona fizetendő, mely azon esetben, ha 
kevesen jelentkeznének, visszaadatik mindenkinek.

Reményiem hogy szorgalmas, derék hölgye
ink tömegesen fognak jelentkezni s nem engedik 
azt a nagy szégyent megtörténni, hogy Selmec
bányán nincs úri nő, ki tanulni óhajtana s be
kell szüntetni emiatt az oly nagy áldozatok árán 
létesített intézményt.

Szives jóindulatot kér
az intézet vezetősége: 
Cziczka Sándorné.

SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KIR. VÁROS
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Az anyakönyvi hivatalok bejegyzései.
1904. évi augusztus 26-tól szeptember 2-ig. 

Születés.
Schneider István és Kaliczky Anna, leány. Selmecbánya 
Gasper Jó/.sef és Pata Jozefa, fiú, ,.
Csornák József és Uroszmann Berta, leány. Banka
Marok Antal és Kovács Viktória, leány. Selmeczbánya. 
Pintér Antal és K ril Mária, fiú, „
Szedliak Józsof és Kozányi Mária, fiú, Rovna.
Blaluit András és Svetlik Mária, leány, S lmoezbánya. 
Praj János és Pisztl Mária, leány, Bélabánya.
Kinkn József és Tliel Erzsébet, leány, Stoffultó.
Rémén János és Bcnyo Mária, fiú, „

Halálozás.
Pálka János, U7 éves. agyhártyalol- 
Janek Ilona, 5 hónapos, gyoinorbélburut.
Pinka János, 2 napos, vele született gyengeség.

Kihirdetés.
Ludha István és Trpik Marin, Bélnbánya.
Hudetz Ede Szitnyató és özv. Szopko Andrásné, szül. Valós 

Mária, Steffultó.
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6939./1904. rkp.
Hirdetmény.

Selmec-Bélabánya sz. kir. város rendőrkapi
tányi hivatala részéről ezennel közhírré tétetik, 
miszerint a leérkezett működési tervezet szerint 
a folyó évi ellenőrzési szemle a közöshadseregbeli 
legénységre nézve október hó 20, a honvédségi 
szemle pedig, október hó 1. minpig reggeli 8 órá
tól kezdve az ó-vár tornatermében megtar
tatni fog.

Miről az érdekeltek azon hozzáadással érlc- 
siltotnek, miszerint a fentjelzett napokon katonai 
esetleg honvédigazolványaikkal ellátva pontosan 
megjelenjenek.

Selmecbányán. 1904. évi szeptember hó 1.
Rfőkapitány távol: 

Kuti István,
______ _____________  rendöral kapitány.

H I R D E T É S E K .
Az Ó-postán em eleten  és  
földszinten utcai lakások

T re it e r  J á n o s
czipész

S e ln i c e lu ln .y i i ,  o  o  «  K z t. - I I f tr o ii i s A g lé r .

Ajánlja dúsan berendezett férfi-, női- és 
gyermekcipő-raktárát.
K észítés m é r té k  s z e r in t  p on tosa n  és o lcsón. 

W T  Cipőkészlet az árucsarnokban.

5101/1904.
Hirdetmény.

Selmec és Bélabánva sz. kir. város tanácsa 
közhírré teszi, hogy a tulajdonát képező u. n. 
vihnyei Ottó birtoknak, továbbá a Selmecbányái 
János völgyei rétből kijelölt 2 hold területnek, a 
»Patrouszka« nevű földnek, a városházi 2. és 3. sz. 
boltnak, dolinái korcsmának, és a hodrusbányai 
alsó és felső korcsmának bérbeadása céljából 
f. é. szeptember 16-én d. e. 10 órakor a városház 
tanácstermében nyilvános árverést tart. A földek 
az 1904. évi november hó 1-től, a többi bérleti 
tárgyak pedig az 1905. január 1-től számítva hat 
egymásután következő évre adatnak bérbe. A rész
letes feltételek a városi számvevőségnél megte
kinthetők.

Selmecbányán 1904. szeptember 2-án.
Szitnyai József,

kir. tan., v. polgármester.

945. sz./1904. tkv.
Árverés hirdetményi kivonat.
A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság j 

közhírré teszi, hogy Leszekné Horválhy Ilona | 
végrehajtónak Hruskovics Samu végrehajt, szén- j 
védő elleni 600 K tőkekövetelés és jár. iránti vég
rehajtás ügyében a Selmecbányái kir. járásbíróság ’ 
területén lévő Hruskovics Jánosné Kunic Zsuzsi I 
Delingáné Hruskovics Anna, Zambojné Hruskovics 
Zsuzsi, Hruskovics János, Hruskovics Samu kk.

Hruskovics Kati és István tulajdonául bejegyzett 
a bakabányai 484. a 4- 541. hrsz. 344. népössz. 
ir. sz. ház, és udvar (az udvar közös 345. népüsz. 
ír. sz. házzal 1. 1750. tljkvb. 320 K a 4238. hrsz. 
Baba-Dolina nevű kert 21 K a 2754 a. hrsz. ga- 
gorszke luki nevű kert és pajta 6 K a 2754. hrsz. 
ugyanoly nevű kert és pajta 20 K a 4337/b. hrsz. 
Baba-dolina nevű kert 15 K a 2070. hrsz. Buhu- 
nicka cesta nevű szántó 491 K a 2372. hrsz. 
Dolnie-luke nevű rét 53 K a 2071, hrsz. Bohu- 
nicka-cesta nevű szántó 491 K a 2354. hrsz. 
Dolnie-luke nevű szántó 15 K végre a 4160 a. 
hrsz. Sefranica nevű szántóra 48 K ezennel adó
szerint megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy a fenlebbmegjelölt ingatlanok 
az 1904. óvl szeptember hó 15-ik napján d. 
e. 10 órakor a Bakabánya községi bíró házánál 
megtartandó nyilvános árverésen, a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lan becsárának 10%-át készpénzben vagy az 
1881. évi EX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitolt és az 1881. é. november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igaxs. ministeri rendelet 8. $-ában ki
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke
zéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál olőleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgál talni.

Kelt Selmecbányán, 1904. évi julius hó 5 
napján.

Liha, kir. jbiró.

BIZTOS JOVO
és nagy jövedelem!!!

Keresünk több vidéki urnt nagyszabású irodalmi 
vállalat propagálására. Súlyt helyezünk arra, 
hogy az illőtöknek egyes vármegyék térülőién 
szomólyoB ismeretség révén összeköttetéseik le
gyenek. Ajánlatok . . I r o d a l m i  v á l l n l : i t “  

joliego alatt

BLOCKNER J.
h ird e tő -irod á jába

Bpestg IV., Sütő-utca 6.
------  sürgősön kéretnek,
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F u c I l S o l ”  kipusztitja az összes rágóállalokat és pedig: patkányokat, házi- és 

mezei egereket, emberekre és házi állatokra való veszély nélküi.
F u r h c n l ”  kipuszlilja az összes férgeket, u. m. poloskát, bolhát, svábboga- 

rakat» molyt stb. a fajzattal együtt.

IfiFuchsol’ nem á l t a l á n o s  szer, 
szer létezik.

hanem minden állatnem részére külön

g
1

Kapható vidéki városokban, gyógyszerészeknél és fflszerkereskedőknél.

Selm ecbányán, E R N S T  ZS I GMOND.

Közvetlenül kapható:

Ifjházy  jÁrpád és J á rs a i
vegYésaeti laboratóriumában P o z s o n y b a n .

S b o o o e o o e o o e o o o ö o c x x a o o o e o o e o o e



S E L M E C B Á N Y A !  H l  1! A D 0

SZÜLÖK FIGYELMÉBE!
. •. . . Kezdőknek zongora-oktatást el
vállalok. . •. . *. . ' .  . ‘. . ' .  . ‘ ‘ ‘ • 
Bővebbet Ocsovszky-utca 25 8 . I. em.

N y a v a i y a t ö r é s !
Ki nvHvalvHiort'S, güri' 
szenved, kérjen iratot, 
szabd. Hattyú gyógysz.r

s idájje* állapotba 
»-s léiüientve kap 
i Majna Frankfurt

Pénzt, 
sok pénzt,

havonként 1000 koronáig keres- 
h tt mindenki tiatt.sségeífii tnin- 
den szalismeret nélkül.

Küldje be elmét E. 440 jelige 
alatt 1 követi.--;,', i-ittir.'i A n -  
n o n c e n - A b te i lu n g  cles 
. .M e r k ú r "  M a n n h e lm .

Az Ér-Míliályfalvaés riiékehomoki szólö^azdák e n estle te
ajánlja az egyesület tagjai 
által magas homok-hegyeken, 
kiváló minőségés nagy menv- 
nyiségben termelt folyó évi

MUSTOT
szüreti átvételre.

------ Tudakozódásra válaszol:-------
az eg-yleti titkár, É r-M i h á ly  f a l  v á  n.

l'.'di. szeptember í

rM
0 0 ,

É
l ig
0 0

tfv S f

m0 0
^ 0
£ 0 4 .

£ 1/4
SS?
^ 4
m
£ 0 4

0 I \4 .

p g e h i c h l  g z a p p a n  n

, ,k u lc s“

jegygyei

= Legjobb, legk iaclósabb , le g tisz -  £
tá b b  és  a z é r t  a  leg o lc só b b
s - s z a p p a n .  e

Bevásárlásnál ügyelni tessék, hogy minden darab szappan 
,,Schicht“ vagy pedig a fenti „védjegyekkel" legyen ellátva.
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CSERMÁK GYÖRGY
C I P É S Z Ü Z L E T E  

S E L M E C B Á N Y Á N , K O S S U T H -T F .R .

Női- és férfi-lábbeli, legfinomabb bei
ből a legújabb divat szerint.

. . . .  K é s z  c i p ő  r a k t é r .  .

» külföldi anyag-

i

Ieh erlaube mir den geehrten Damen bekannt zu 
gébén, dass ich vöm 15 . S o p te u ib e r  in  <ler 

IV c h  Aii(al>(>usi»e A r . 2 2  einen

S c h a e i d e r l e h r k u r s
eröffne.

Vcrpflichtc mich die p. t. Damen vvárend dér Dauer 
von 3 Monate das Mass-, Sehnittzeiehnen und Zu- 
sehneiden gründlieh zu erlernen, auch können die 
p. t. Damen wáhrend dér Zeit einige selbst zuge- 

schnittene Toiletten anfertigen.
K rült'ue a u c h  g ic ic h z e it ig  c in e n  fi in o iia t-  

H elieit I r l i r k u r i i .
Hoehaehtungsvoll

S i d i  S c h ö n f e l d .

I C i a r l n  l  a l f  A honvéd-utcáhan 57.
sz. házban c y y  j ó  k a r 

b a n  lev ő  ]. e m e le ti la k á s  november 1-jére 
kiadó. — C z u n n a  J ó z s e f ,  vésnöknél.

fprf--------— ' 4 0
Császflríurdö

téli és nyári gyógyhely
BUDAPESTEN.

Elsőrangú kénes héwizü gyógyfürdő, 
páratlan gőzfürdővel, legmodernebb 
Iszapfürdőkkel, pompás ásványvlz- 
u szódák kai, kő- és kádfürdőkkel, g 

200 kényelmes lakószobával 
Prospektus kívánatra 
Ingyen és bénnentve.

H 6 T E L [ ^ ] r m c f t z f l |lO M
>: SIMON p Al.

B U D flf*E5 T, VI., V flC Z I-K Ó R U T  25. SZ.
100 szoba 2*20 K-tól feljebb kiszolgálással és vlllanyrl- ligltáusl együtt. Fürdik, elegáns kávébéz, étterein is
tóretsrnok ■ alib in. villamos vasúti megillűáefjr aa 

Összes pályaudvarok és hajók leié.

^ K Ö S Z Y É A I  ÉS C S l 5 z  E L L E N  L E G S IK E R E S E B B  
n  i f K í E G N E K - f é i e

1 üveg S koronn, kis üveg 1 kor.
Főraktár: K O R O N A  -  G l 'Ó G Y S Z E H T Á It ,  Budapest, Catvin-tér.

KIRÁLYFI ÉS TARSA
B A N K H Á Z A , B U D A P E S T , A N D R Á S S Y -U T  60.• nitgy. klr. mb. oiitáiyionjáták fdolároolió hely..

110,000 sorsjegy, 6 6 ,0 0 0  nyer. — Nyerem ények összege  14.469 ,000  koron.

Vidékiek kcdveacz találkozó helye

d K L I V É N Y I  P E R E N C . Z
Í j  vendéglős elsőrangú éttermei 15

\i Budapest, VI., A nűrássy-út 39. V
ii Kitflnó magyar konyha, valódi tiszta borok és 
Iv  a világhírű .PSCIIORRBRAU* egyedüli klméréae. 
t V  *rr.1t ^  I, i 1 —    -a r - rg ^V i

W  c ty '.jt'A  Az egyedül létezd valódi angol
SZÉPITŐSZER

IIM B U M  PEST
^ f i N P R Á S S Y - ü '

aa' I R O G E F  ' j s í
M O D E L L J E  g f  

—  g ;  n i c q j a S e n f '  ^
“ 4 P f S Q S P t l ^ r U S T  KÜLO t E

1 1  t i  I I '  k N I  -V  G : S -

mely azonnal eltávolít minden szeplót, nijlcltot, pattanóit, n. 
Miért ttb. és az arcznak fidesígct, fiatalságot kölcsönöz. Hölgyeknek nettülJincletlen l

Egy üveg ára 2.— K, hozzá ogorka-szappan L— K, púder 2.— K. ) 
Postai szétküldés naponta.

Balassa Kornél £ X “ ,‘-  sm,b.,i.i„

s = ^ t
OSERS és BAUER I

41 Wkdeft

BUDAPEST
V,, Lipót-kórút 7.

Benzin- és 
petrolin- 

motorok

MOTORGYÁR
BÉCS

O resdnera traaso  79 —86 .

Benzin- és
petrolin-
loKomobiiok

S z i v ó g á z - m o t o r o k  2 -3  fillér üzemköltséggel. „  
termi kitilíMtl miftidtsbo. -  Elsirali uártEáj. -  M ml M ii fellételet. gj

Nyomatott Joerges Ágost özv. és lia könyvnyomdájában Selmecbányán. 1004,
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